Appendix 1

FATCOD–B Versions

	FATCOD–B Original Version
(Frommelt, 2003)
	FATCOD–B Italian Version

(Mastroianni et al., 2009)

	1. Giving care to the dying person is a worthwhile experience.


	1. L'assistenza ad un paziente terminale è un'esperienza formativa utile.

	2. Death is not the worst thing that can happen to a person.
	2. La morte non è la cosa peggiore che possa accadere a una persona.

	3. I would be uncomfortable talking about death with a dying person.
	3. Mi sentirei a disagio a parlare con un paziente terminale della sua morte imminente.

	4. Caring for the patient's family should continue throughout the period of grief and bereavement.
	4. L'assistenza alla famiglia del paziente dovrebbe continuare durante tutto il periodo del lutto e della sua elaborazione

	5. I would not want to care of a dying person.
	5. Non vorrei assistere un paziente terminale.

	6. The nurse should not be the one to talk about death with a dying person.
	6. Il personale che assiste un paziente terminale non dovrebbe essere colui che gli parla della morte.

	7. The length of time required giving care to a dying person would frustrate me.
	7. Per me potrebbe essere frustrante il tempo dedicato all'assistenza di un paziente terminale.

	8. I would be upset if the dying person I was caring for gave up hope of getting better.
	8. Mi sentirei sconvolto se il paziente terminale che assisto perdesse ogni speranza di sentirsi meglio.

	9. It is difficult to form a close relationship with the family of a dying person.
	9. È difficile stabilire una relazione stretta con il paziente terminale.

	10. There are times when the dying person welcomes death.
	10. Ci sono momenti in cui il paziente terminale si augura di morire.

	11. When a patient asks if he/she is dying, I change subject to something cheerful.
	11. Quando un paziente chiede “Sto morendo?” penso sia meglio cambiare discorso con qualcosa di più allegro.

	12. The family should be involved in the physical care of the dying person.
	12. La famiglia di un paziente terminale dovrebbe essere coinvolta nella cura dei bisogni fisici del proprio caro (per esempio: cura dell'alimentazione e dell'igiene personale dell dell'igiene personale ecc . . .).

	13. I would hope the person I'm caring for dies when I am not present.
	13. Spero che la persona di cui mi sto prendendo cura muoia quando io non ci sono.

	14. I am afraid to become friends with a dying person.
	14. Ho paura di diventare amico di una persona che sta morendo.

	15. I would feel like running away when the person actually died.
	15. Vorrei fuggire via quando il paziente sta per morire.

	16. Families need emotional support to accept the behavior changes in the dying person.
	16. Le famiglie necessitano di un sostegno psicologico per accettare i cambiamenti di umore e comportamentali del paziente terminale.

	17. As a patient nears death, the nurse should withdraw from involvement in the patient.
	17. Nel momento in cui il paziente terminale si avvicina alla morte, il personale che lo assiste dovrebbe distaccarsene affettivamente.

	18. Families should be concerned about helping their dying member make the best of his
	18. Le famiglie dovrebbero aiutare il proprio caro rendendo la vita che gli resta, la migliore possibile.

	19. The dying person should not be allowed to make decisions about his/her physical care
	19. Il paziente terminale non dovrebbe prendere decisioni sulla cura dei suoi bisogni fisici (cura dell'alimentazione, dell'igiene personale, ecc...)

	20. Families should maintain as normal an environment as possible for the dying member.
	20. Le famiglie di un paziente terminale dovrebbero mantenere l'ambiente del proprio caro il più normale possibile.

	21. It is beneficial for the dying person to verbalize his or her feelings.
	21. Il paziente terminale trae beneficio nel parlare delle proprie emozioni.

	22. Care should extend to the family of the dying person.
	22. L'assistenza dovrebbe essere estesa anche alla famiglia del paziente terminale.

	23. Nurses should permit dying persons to have flexible visiting schedules.
	23. Il personale che assiste un malato terminale dovrebbe consentirgli di avere un programma flessibile di visite.

	24. The dying person and his or her family should be the in-charge decision makers.
	24. Il paziente terminale e la sua famiglia dovrebbero essere coloro che prendono decisioni.

	25. Addiction to pain-relieving medication should not be a problem when dealing with a dying person.
	25. La dipendenza da farmaci antidolorifici non deve preoccupare quando il paziente è in fase terminale.

	26. I would be uncomfortable if the patient is crying.
	26. Mi sentirei a disagio se, entrando nella stanza di un paziente terminale, lo trovassi a piangere.

	27. Dying persons should be given honest answers about their condition.
	27. Al paziente terminale bisognerebbe dare risposte sincere circa le sue condizioni.

	28. Educating families about death and dying is not a nursing responsibility.
	28. Preparare le famiglie alla morte e al morire non è responsabilità del personale che assiste il paziente.

	29. Family members who stay close to a dying person interfere with the professional's job with the patient.
	29. I famigliari che sono vicini al paziente terminale spesso interferiscono con il lavoro degli operatori sanitari.

	30. It is possible for the nurse to help a patient prepare for death.
	30. Il personale di assistenza può aiutare i pazienti a prepararsi alla morte (aiutare a portare a termine atti per lui importanti, aiutarlo a compiere riti religiosi o a pregare secondo il suo culto, ecc...)


